
Решение 

На 354-м заседании 19 августа 1948 г. Совет 
постановил передать отчет о своих дискуссиях 

по вопросу о палестинских арабских беженцах 

и перемещенных евреях Экономическому и Со­

цпальному Совету и Международной ор1 аниза­

ции по делам беженцев. 

57 (1948). Рсзолнщюr от 18 сснтябrя 
1948 roдu 

Совет Безопасносг_II~ 

глубоко потрясенный трагической смертью по­

средника Организации Объединенных Наций в 

Палестине графа Фальке Бернадотта в результа­

те трусливого акта, который, по-видимому, был 

совершен преступной группой террористов в 

Иерусалиме, в то время как представитель Ор­

ганизации Объединенных Наций выпоJПiял свою 

миссию по поддержанию мира на Святой земле, 

постановляет: -- ~ -· -- --

1. обратиться с просьбой к Генеральному 

секретарю де ржать фла, Организации Объеди­

ненных Наций приспущенным в течение трех 

дней; 

2. уполномочить Генерального секретаря по­

крыть з<1 счет Фонда оборотных средств все 

расходы, связанные со смертью и похоронами 

посредника Организации Объединенных Наций; 

3. на погребении должен присутствовать 

Председатель или какое-либо другое лицо, ко­

торое он назначит для этого сilучая. 

Принята_~,Ц!J:~СJГ)!<!СJ!О на 3~8:!-f_з~седании 

Решения 

На 358-м заседании 18 сентября 1948 года 
Совет одобрил телеграмму, посланную 17 сентяб­
ря 1948 года Генеральным секретарем, с одоб­
рения Председателя Совета, личному предста­

вителю Генерального секретаря г-ну Ральфу 

Дж. Банч, упоJПiомочив его принять на себя 

полную ответственность за миссию в Палестине 

впредь до последующего уведомления. 

На 367-м заседании 19 октября 1948 года 

Совет принял следующий текст 33 : 

33 ")тnт текст яв:1яется lfCПf13R.lCl!IIOII RCf1C!ICЙ П\'IIKTi\ 
18 1nк.1а1а и.n, ттосrс.11111ка О11га11111аrmи Оt'iъс:нп,енных 

Наrшй в Па:1сстинс от 18 октяt'irя 1')48 r. (О1/ 1 нrmа.1ь­

ныс отчеты Совета Бс1оттаснnсти, тrети11 го1, Допо:1-

ненис 1а октяt'irь 1948 го1_а_;--;,~-Кl'мснт S/l04l). -
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«Существующая в Негеве обстановка ослож­

няется неустойчивым характером расположе­

ния войск, затрудняющих установление на 

местности демаркационных линий, проблемой 

сопровождения транспортных колонн, направ­

ляемых в еврейские поселения, равно как и 

пrюблсl\1ой переыещения большого числа ара­

бов, оторванных от своего местожительства 

и лишенных возможности убрать урожай. При 

таких обстояте:~ьствах необходимым условием 

д.rтя восстановления положения является немед­

ленное и действительное прекращение огня. 

Вслед .за прекращением огня нижеследующие 

условия могут впоJПiе считаться хорошей осно­

воi1 для дальнейших переговоров в надежде 

на то, что не произойдет опять подобной вспыш­

ки и что перемирие будет поm{остью соблю­

даться в этом районе: 

а) освобождение обеими сторонами всех по­

зиций, которые они не занимали к моменту 

воэ обновления военных действий; 

Ь) принятие обеими сторонами условий, из­

ложенных в решении No 12 Центрального органа 

по наблюдению за выполнением перемирия в 

отношении конвоирования транспортов; 

с) согласие обеих сторон начать пере го­

воры через посредство Организации Объеди­

ненных Нациi1 или непосредственно относи­

тельно спорных проблем в Негеве и постоян­

ного присутствия во всем этом районе наблю­

дателей Организации Объединенных Наций» 34 • 

59 (1948). Резолюция от 19 октябrя 
1948 ro;ra 

[s/ 104s] 

Совет Б~зопасност_и, 

~ея ___ в_ виду доклад и.о. посредника относи-
тельно убийства 17 сентября 1948 г. посредника 
Организации Объединенных Наций графа Фальке 

Бернадотта и наблюдателя Организации Объе­

диненных Нацm1 полковника Андрэ Серо 35 ,, до­
клад и.о. посредника относительно трудностей, 

встретившихся при наблюдении за .выполнением 

условий перемирия 36 , и доклад Палестинской 
комиссии по перемирию относительно положения 

в Иерусалиме 37 , 

34 Текст t'iы.1 r1оста в rен на r о:1осонан1rс по ч,tс ГЯ\1. 

35 Офнrrна:1ыrые "тчсты Совета Бс1опаснnст11, тrсп,J'\ 
го:~_, _;loП()!ll!CHHC _1а октябrь 1948 го~а, JOK-V\1CHTS/l0l8. 

36 Там же, ]()KVMCIIT \/10:1·2. 

37 Там же, !JOKVMCHT S/10:!1. 



1. отмечает с бе спокойств_о_11_, что временное 

правительство Израиля до настоящего времени 

не представило Совету Безопасности или и.о. по­

средника доклад о ходе расследования этих 

убийств; 

2. просит названное правительство предста­

вить Совету Безопасности в кратчайший срок 

отчет о ходе расследования и указать в нем 

на меры, принятые в отношении проявивших слу­

жебную небрежность должностных лиц, и на дру­

гие факторы, касающиеся этого преступления; 

З. напоминает соответствующим правитель­

ствам и властям, что все обязанности и функции 

сторон, указанные в его резолюциях 54 (1948)от 
15 июля и 56 (1948) от 19 августа 1948 г., 

должны выполняться полностью и доброе ове стно; 

4. напоминает и.о. посредника о желатель­

ности · справедливого распределения наблюда­

телей Организации Объединенных Наций в целях 

наблюдения за выполнением перемирия на тер­

риториях обе их сторон; 

5. решает в соответствии со своими резолю­

циями 54 (1948) и 56 (1948), что правительства 

и власти обязаны: 

а) разрешать надлежаще уполномоченным на­
блюдателям Организации Объединенных Наций 

и прочему персоналу по наблюдению за выпол­

нением условий перемирия, имеющим необходи­

мые полномочия, свободный доступ, после офи­

циального извещения, во все места, в которых 

им необходимо быть при исполнении своих обя­

занностей, включая аэродромы, порты, демарка­

ционные линии, а также стратегические пункты 

и районы; 

Ь) содействовать свободе передвижения пер­
сонала по наблюдению за выполнением условий 

перемирия и транспорта путем упрощения ныне 

действующих правил для самолетов Организации 

Объединенных Наций и обеспечения свободного 

пропуска для самолетов Организации Объединен­

ных Наций и других транспортных средств; 

с) оказывать полное содействие персоналу 
по наблюдению за выполнением условий пере­

мирия при производстве им расследований ин­

цидентов, связанных с заявлением о нарушении 

перемирия, включая предоставление свидетелей, 

доказательств и других испращиваемых данных; 

d) неукоснительно выполнять, путем соответ-
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ствующих и безотлагательных распоряжений вой­

сковым начальникам на местах, все соглашения, 

заключенные при добрых услугах посредника 

или его представите лей; 

е) принимать все возможные меры для обес­

печения безопасности и беспрепятственного пе­

редвижения персонала по наблюдению за выпол­

нением условий перемирия и представителей 

посредника, их самолетов и автомашин при на­

хождении их на территории, контролируемой ука­

занными правительствами и властями; 

f) прилагать все усилия к задержанию и не­

медленному наказанию всех лиц, в пределах 

своей юрисдикции, виновных в нападении или в 

том или ином акте насилия против персонала 

по наблюдению за выполнением условий переми­

рия или представителей посредника. 

Прин_я_-га tia З()_Z_-м заседании38 

60 (1948). Резолюния от 29 октября 
1948 года 

{S/106'1.} 

( · овет_Б~_:J_опасности, 

постановляе~г учредить подкомитет, состоящий 

из представителей Соединенного Королевства, 

Китая, Франции, Бельгии и Украинской Совет­

ской Социалистической Республики, ДfIЯ рас­

смотрения всех поправок и изменений, которые 

были или могут быть предложены по второму 

пересмотренному проекту резолюции, содержа­

щемуся в документе S/1059/Rev.2 39 , и в кон­
сультации с и.о. посредника Организации Объе­

диненных Наций подготовить пересмотренный 

проект резолюции 

Принята на 375-м заседании40 

61 (1948). Резолюция от 4 ноября 
1948 года 

[s/ 1010) 

Совет Безопасности, 

прин!_l~ 15 июля 1948 г. постановление о том, 

что при условии выполнения всякого дальнейшего 

38 Пrи nтсvтствии каких-.1и60 во·,rажс11и1i Гlрl"1сс·­
:1ате.1ь ·\аянил, чтп пrоt:кт r,t:10.1ю11ни пrн1ня1· с:1нно-

1 '13 сно. 

39 См. n,~ипиа.1ы1ыс отчеты Совета Ьс1опас11ост11, 
т_r__:_:i:_ii_й гniл,чнщ,еи_ис ia ок~я-бr~ь 1 ()~_г_ori,;·: 

40 Пrиията 6е·1 r о.1осования. 


